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BACKGROUND INFORMATION 

1. At the first session of the Standing Subcommittee of the PCT Interim 
Committee for Technical Cooperation (hereina{ter referred to as "the Standing 
Subcommittee"), the International Bureau reported on the initial results1of 
its survey on Abstracting and Translation Services for Patent Documents, in 
connection with the PCT Minimum Documentation (see document PCT/TCO/SS/I/4 
of November 11, 1971). 

2. The present document is a progress report dealing with translation 
services (the abstracting services being reported on in a separate document 
(PCT/TCO/SS/III/5)). The present report covers answers received from transla
tion services since the November 1971 session. They come from France, Japan 
and the Soviet Union. 

3. It is recalled that besides the task of the identification of existing 
translation ser~ices, the volume of documents covered and the possible growth 
of that volume, the International Bureau was al~o given an assignment to study 
the possibilities of coordination and cooperation among the different services 
as well as the possibilities of the use of such services by prospective 
Authorities (see document PCT/TCO/I/6, paragraph 25(iv)). The present report 
deals also with this question. 

4. As reported earlier (document PCT/TCO/SS/I/4, paragraph 14), the Inter
national Bureau contacted several translation services in different countries. 
This was done through a standard letter, the text of which is reproduced in 
Annex I. 

l) "Patent documents" means patents, inventor's certificates, utility 
certificates, their respective published applications and like documents. 
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5. The French Centre National de la Recherche Scientifique, through its 
Centre de Documentation, is the official organization in France which reports 
on translations into French prepared by French documentation services and 
canters. A list of such translations is published monthly in a bulletin called 
"Bulletin des Traductions." 

6. The number of patents translated into French since 1961, brok~n down by 
lanquages, is qi ven in Anne.:x: II. __ The total number in the two-vear period 
1969-70 was 294. More precise answers as to the breakdown per··country were 
not available. In comparison to the roughly 11,000 translations prepared 
yearly, the patent translations are almost negligible in number. This would 
seem to indicate that for the translation of patent documents interested in
dustrial circles use, for the most part, translation facilities within their own 
organizations instead of using the facilities of the documentation services 
and canters. · 

7. There were 215 organizations whose translations into French are reported on 
by the Centre National de la Recherche Scientifique in 1971. The full list is 
given as Annex III. 

8. A sample issue of the"Bulletin des Traductions" will be available for in
spection during the Third Session of the Standing Subcommittee. Information 
on subscription and translation prices will also be available at that time. 

9. The indications received from the Japanese "Invention Association" 
(Hatsumei Kyoka) show that, under the supervision of the Japanese Patent Office, 

.certain United States patent specifications in fields relevant to Japanese 
industries are selected for translation. These specifications are translated 
into Japanese and then abstracted and published regularly in a periodical named 
"Overseas Patent Abstracts Gazette." Approximately 37,000 translations are made 
per year and a total of some 312,000 translations were on file at the end of 
1971. 

10. Translations of other patent documents into Japanese are also made on order, 
but on a comparatively small scale, i.e., some 1,300 per year of which 800 are 
from English, 200 from French, 200 from German and lOO from other languages. 

11. The full text of the Japanese answer including details of bibliographic 
data, drawings, etc., is given in Annex IV. 

Soviet Union 

12. Translations of the full texts of patents are being prepared by the 
Central Patent Information Institute (CNIIPI). CNIIPI collects and stores 
these translations as well as the translations of the full text of patents 
prepared by other organizations in the Soviet Union. CNIZPI publishes a 
monthly periodical indicating the new translations that have become available. 
The number of translations collected so far is not known. 

CONCLUSIONS 

13. The general remarks made in paragraph lS(a) to (h) of document PCT/TCO/SS/ 
I/4 seem to remain valid. The additional remarks that can be offered in the 
light of the information now reported on are: 

(i) all translation services with the exception of the European Transla
tions Centre, in Delft (Netherlands), translate only into the 
language of the country in which they are established; 
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(.j) there is practically no duplication of translation services known so 
far, and thus there seems to be no point and no need to bring about 
any cooperation among these services. The only exception to th~s rule 
is the European TranslationsCentre which already collects or keeps a 
record of translations into English, French and German prepared in 
Europe and in the United States; 

(k) the European Translations Centre also publishes regularly a list of 
periodicals translated cover-to-cover, abstracted publications, 
periodicals containing selected articles and multilingual publications 
under the title of "Translations Journals." This list refers only to 
publications that are available in at least one Western language in 
addition to the original language of the publication. A sample page 
is reproduced as Annex V and a sample issue will be available. for in
spection by the members of the Standing Subcommittee during the 
Third Session. This periodic publication may be useful ·to prospective 
Searching Authorities under the PCT, in helping them find translations 
of articles. Some of these translated journals might also be con
sidered for inclusion in the list of non-patent literature for PCT 
minimum documentation. 

14. The Standing Subcommittee is invited 
to examine, and comment on, the above con
clusions and the annexes. 

15. The Standing Subcommittee is invited 
to make recommendations as to the orienta
tion of a further survey in respect of 
translation services. 

LAnnexes I to V follo~7 



Dear Sir, 
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September 27, ·1971 

_ We_are_carrying ou~ a suryey on the availability of LEnglis~7 LFrenc~j, 
LGerma~/, LJapanes~/, LRussia~/ abstracts and/or translationsof_patent docu
ments wgich_origi~all~ were p~bli~hed in_languages other than LEnglisg/, 
LFrench/ 1 LGerma~/, LJapanes~/, LRussia~/. 

By "patent documents" we mean patents, inventors' certificates (Soviet 
Union), certificats1 d'utilit~ (France), published patent applications, and 
like documents. 

We would appreciate your indicating in particular: 

(i) the average number of abstracts and/or translations made or 
collected per year, with a breakdown per original language and/or issuing 
country, 

(ii) the total number of abstracts and translations in your collection, 

(iii) whether LEnglishi, LFrench/,LGerma~/, LJapanes~j, LRussia~/ 
abstracts are made from full texts of foreign patent documents or from 
official gazettes, abridgements, etc., 

Uv) the content of abstracts: 

(a) the bibliographic data including the title of the invention, 

(b) in addition to information under item (a) ' the principal 
claim or claims, or 

(c) in addition to information under item {a) , the gist of tech-
nical disclosure, 

(d) drawing or drawings, 

(v) who makes the abstracts and/or translations, 

(vi) whether you make abstracts and/or translations on order and, if so, 
under what conditions (from what languages, at what price, in how much time), 

(vii) the price of copies of abstracts and/or translations. 

Finally, we would appreciate it if you could indicate to us the name and 
address of any other organizations you know about which regularly abstract 
and/or translate, or collect and sell copies of abstracts and/or tranelations 
in LEnglishi, LFrenchi, LGerma~/, LJapanes~j, LRussia~/ of patent documents. 

We are making this survey in connection with the Patent Cooperation Treaty 
and, in particular, Rule 34 of the Regulations under that Treaty. You will 

./. find ·enclosed a copy of the Treaty and the Regulations in question. 

Sincerely yours, 

K. Pfanner 
Senior Counsellor 

Head of the 
Industrial Property Division 

LAnnex II follow~i 



Languase 

German 

Austrian 

Russian 

English 

Japanese 

Others 

Flemish 

Dutch 

Norwegian 

Czech 

Danish 

Finnish 

Hungarian 

Italian 

Polish 

Swedish 
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INVENTORY OF TRANSLATED PATENTS REGISTERED AT CNRS 
EVERY 2 YEARS OR MORE BY LANGUAGE OR COUNTRY 

Years 

1961-62 1963-64 1965-66 1967-68 1969-70 

14 31 46 56 80 

1 1 1 1 

1 16 28 85 69 

2 6 23 16 29 

14 20 57 41 45 

43 29 30 

3 1 

39 30 

1 1 

1 26 

1 

4 

4 

1 

1 

1 

Note: Before 1961, translated patents were registered without language 
distinction. There were 13 for 1955-56, 87 for 1959-58 and 
75 for 1957-58. 

LAnnex III follow~/ 
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LISTE DES ORGANISHES 

Janvier 1971 

PARTICIPANT A L'INVENTAIRE GENERAL DES TRADUCTIONS (M) 

N• 
d'o:I-dre 

1 

lBis 

2 

2Bis 

3 

4 

5 

10 

Sigles 

C.N.R.S. 

C.N.R.S. 

c.D.s. 

I.R.S.I.D. 

U.T.A.C. 

C.N.E. T. 

I.R.C.H.A. 

o.c.s. 

S.N.C.F. 

Noms des Organismes 

CENTRE NATIONAL DE LA RECHERCHE 
SCIENTIFIQUE 
15, quai Anatole France 
PARIS (VII •) 

Organismes faisant don de leurs 
traductions au C.N.R.S. 

CENTRE DE DOCUMENTATION SIDERURGIQUE 
6, rue de Lata 
PARIS (XIII•) 

INSTITUT DE RECHERCHES DE LA SIDERURGIE 
185, rue du PrBsident Roosevelt 
78 - St GERHAIN-EN-LAYE 

UNION TECHNIQUE DE L'AUTOH08ILE ET DU 
CYCLE 
157-159, rue Lecaurbe 
PARIS (XV•) 

CENTRE NATIONAL D'ETUDES DES TELE
COMMUNICATIONS . . 
Service de Documentation interminis
terielle 
38-40, rue du General Leclerc 
92 - ISSY-LES-HOULINEAUX 

INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE CHIHIQUE 
APPLIQUEE 
12,·quai Henri IV 
PARIS ( IV•) 

INSTITUT DE SOUDURE 
32, Bd de la Chapelle. 
PARIS (XVIII•) 

SOCIETE NATIONALE DES CHEMINS DE FER 
FRANCAIS. Documentation et Bureau 
international de Documentation dee 
Chemins de fe.r 
27, rue de Londres 
PARIS (IXi) 

N• 
tt!ilt!iphane 

705. 40-22 
705. 44-76 

Bibliath~que 

727. 26-61 

Documentation 
Helle Englebert 

963. 24-01/05 
paste 240 

Documentation 
842. 53-90 

Mme Nedelec 
532. 40-00 
paste 544 

Helle Petitpas 
272. 82-70/79 

Documentation 
607. 36-32 

H. Canyn 
874. 73-00 

pastes 4819/20 

(N)Nous vous rappelons que la liste compl~te des Organismes participant A 
1 1 Inventaire G6n~ral des Traductions n'est port6e qu'une seule fois au d~but 
de chaqur ~nn6e, dSne le Bulletin des Traductions. Elle figure done unique-
ment pot 1annBe 1971 dans ce numBro de Janvier. 



N~ 

d 'ordre 

16 

lB 

25 

26 

26 

30 

31 

Siqles 

ICEDDCAR 
A./TI 

DDC. P.C. 

C.R.E.G.R. 

I.T.B.T.P. 

C.E.T.I.M. 

c.D. T.A.L. 

E.R.A. 

36 jCEDDCAR 
A. C.;,. 

37 IA.F.A.P. 

36 IC.I.C.D. 
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Noms des Organismes 

CENTRE DE DOCUMENTATION 5CIENTIFIQUE ET 
TECHNIQUE DE L'ARMEMENT/ANTENNE TELE
CDMMUNICATIDN5/INFDRMATIQUE 
Fort d'Issy 
92 - ISSY-LES-MOULINEAUX 

SERVICE DE DOCUMENTATION DES PONTS ET 
CHAU55EE5 (Anna1es des Ponts et Chauss~es 
28, rue des Saints-PBres 
PARIS (VII•) 

CENTRE DE RECHERCHES ET D'EXPERIMENTATIOa 
DU GENIE RURAL 
Parr.: de Tourvoie 
92 - ANTONY 

INSTITUT TECHNIQUE DU BATIMENT ET DES 
TRAVAUX PUBLICS 
Centre d'Assistence technique et de 
Documentation du Bfttiment et des 
Travaux Publics 
9, rue La .Perouse 
PARIS (XVI•) 

CENTRE DE DOCUMENTATION DE LA MECANIQUE 
42, rue du Rocher 
PARIS (VIII•) 

.iCENTRE DE DOCUMENTATION TECHNIQUE DE 
IL'AIR LIQUIDE 
~8, rue de la Grange-aux-Belles 
PARIS (X•) 

ETUDES ET RECHERCHES APPLIQUEES 
50, rue de Plaisance 
PARIS (XIV•) 

ENTRE DE DOCUMENTATION SCIENTIFIQUE ET 
ECHNIQUE DE L'ARMEMENT 

~. avenue de la Parte d'Issy 
PARIS (XV•) 

~550CIATION FRANCAISE POUR L'ACCROISSE
MENT DE LA PRODUCTIVITE 
6, rue Royale 
PARIS (VIII•) 

CENTRE D'I~FDRMATION DU CHROME DUR 
28, rue Saint-Dominique 
PARIS (VII•) 

N• 
Ul~phone 

M. Leclaire 
642. 19-00 
poste 366 

Melle Garcia 
546. 52-53 

M. Penon 
237. 07-94 

M. Pascaud 
727. 13-40 

poste 33-01 

M. Brusset 
522. 59-00 
poste 7B 

Melle Pelois 
205. 46-05 

~me Weiler-Petinos 
566. 72-90 

M. Alleaume 
532. 75-00 

poste 49-63 

Melle Ganiere 
Serv.Trad. 
073. 14-60 

M. Morisset 
t6B. 10-73 

NB 
~'ordre 

40 

43 

44 

46 

51 

54 

ss 

56 

61 

62 

5ig1es 

C.N.R.A. 

R.G.C.P. 
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Noms des Organismes 

CENTRE NATIONAL DE RECHERCHES AGRONO
MIQUES 
Service de Documentation 
Etoi1e de Choisy - Route de St Cyr 
76 - VERSAILLES 

REVUE GENERALE DU CAOUTCHOUC ET DES 
PLASTIQUES 
42, rue Scheffer 
PARIS (XVI B) 

D.R.S.T.O.M, 'OFFICE DE LA RECHERCHE SCIENTIFIQUE ET 
S.C.D. TECHNIQUE D'OUTRE-MER 

Service central de Documentation 
70-74, route d'Aulnay 
93 - BONDY 

C.N.E.R.C. !CENTRE NATIONAL D1 ETUDE5 tT DE RECHER
CHES CERAMIQUES 
Service de Documentation de la Soci6t~ 
F;an~;ais·e de C2ramique 
23 1 rue de Cronstadt 
PARIS (XV•) 

PROGIL I PROGit 
10, quai du Commerce - 69 - LYON ·(S•) 

ecrire : Service de Traductions 
B.P. N• 105 - 69 - LYON (5•) 

CERCHAR ICHARBONNAGES DE FRANCE 

A. T.G. 

L.C.L. 

I.N.R .5. 

Centre d 1 Etudes et de·RechBrches 
33, rue de la Baume 
PARIS (VIII") 

ASSOCIATION TECHNIQUE DE L'INDUSTRIE DU 
GAZ EN FRANCE 
62 1 rue de Courcelles 
PARIS (VIII") 

CARBONE LORRAINE (LE) (St~) 
Service de Documentation 
37-41, rue Jean-Jaures 
92 - GENNEVILLIERS 

INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE ET DE 
SECURITE 
9, avenue Montaigne 
PARIS (VIII•) 

S.G.C.T.M.A. )SYNDICAT GENERAL DES CONSTRUCTEURS DE 
TRACTEURS ET MACHINES AGRICOLES 
19, rue Jacques Bingen 
PARIS (XVII•) 

NB 
t~16phona 

Mme Lacaze 
Mme Leriche 

950. 75-22 
postea 345-445 

553. 93-96 

Bib1iotheque 
Mme Brossel 

736. 24-52 
Mme Perrot 
647. 52-95 

Mme Levandowsk~ 

532. 56-40 

(BJ) 65-61 

Documentation 
Me1le A11ain 

225.95-00 

Documentation 
924. 66-51 

733. 74-20 

M. Morain 
225. 66-50 

Serv. techn. 
M. de Mantis 

924. 73-20 



N• 
d'ordre 

63 

Sigles 

C.T.F.T. 

66 IC.T.I.F. 

75 IB.V. 

76 II.R.H.D. 

7B I I. T. F. 

BD 

81 

B.R.G.M. 

JEUMDNT
SCHNEIDER 
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Noms ~es Organismes 

CENTRE TECHNIQUE FDRESTIER TROPICAL 
45bis, avenue de la Belie-Gabrie~ 
94 - NDGENT-SUR-MARNE 

CENTRE TECHNIQUE DES INDUSTRIES DE LA 
FDNDERIE 
12, avenue Rapha81 
PARIS (XVI•) 

BUREAU VERITAS (Bull. Techn. du) 
SBbis, rue P. Vai1lant Couturier 
92 - LEVALLDIS-PERRET 

INSTITUT DE RECHERCHES POUR LES HUILES 
ET DLEAGINEUX 
B, square PStrarque 
PARIS (XVI•) 

INSTITUT TEXTILE DE FRANCE 
35, rue des Abondances 
92 - BDULDGNE-SUR-SEINE 

B.R.G.M. (Centre scientifique et tech
nique) 
Damaine de la Source 
45 - ORLEANS-LA SOURCE 

Scrire : 
8.P.'"N. 818 45 - ORLEANS-LA SOURCE 

SOCIETE DE CONSTRUCTIONS ELECTRO
MAGNETIQUES JEUMDNT-SCHNEIDER 
36, quai National 
92 - PUTEAUX 

84 C.E.A.-C.E.N. !COMMISSARIAT A L'ENERGIE ATDMIQUE 
Centre d 1 Etudes nuclSaires de Saclay 
91- SACLAY 

85 M.G. 

65 

6crire : 
B.P.'"N• 2 91 - GIF-SUR-YVETTE 

MERLIN & GERIN (Ets) 
Rue Henri Tarze 
38 - GRENDBLE 

,~: 
B.P. N' 300 3B - GRENOBLE 

N• 
tel~phone 

Documentation 
M. Morellet 
B73. 32-95+ 

Melle Rosenfeld 
870. 72-50 

M. Castex 
737. 62-70 

Documentation 
Mme Reweliotty 

553. 60-25 

Documentation 
825. 18-90/94 

La Source 
87.04.69 

poste 31-88 

See EEE/DDC 
506. 22-35 

9Sl. 80-00 
poste 41-40 

(76) 44.56.30 
poste 334 

M. Kemmler 
333. 37-25/BS 

poste 376 

N• 
'd'ordre 

~ 

Sigles 
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Noms des Organismes 

B7 ICEDOCAR 
A.NBC 

AT/ ARC 

CENTRE DE DDtUMENTATIDN SCIENTIFIQUE ET 
TECHNIQUE DE L'ARMEMENT/ANTENNE NUCLEAI
RE - BIDLDGIQUE - CHIMIQUE 

95 

96 

97 

9B 

100 

101 

102 

111 

Fort de Montrouge 
94 - ARCUEIL 

~ !CENTRE DE DOCUMENTATION SCIENTIFIQUE ET 
A.A.T. TECHNIQUE DE L'ARMEMENT/ANTENNE ARMEMENT 

TERRESTRES 
1, avenue du Palais 
92 - SAINT -CLOUD 

S.N.E.C.M.A, !SOCIETE NATIDNALE D'ETUDE ET DE CONS
TRUCTION DE MOTEURS D'AVIATIDN. 
NDRMES ET DOCUMENTS 
Centre d'Essais de Melun-Villaroche 
REAU 
77 - MOISSY-CRAMAYEL 

~ ICENTRE DE DOCUMENTATION SCIENTIFIQUE ET 
A. P. TECHNIQUE DE L'ARMEMENT/ANTENNE POUDRES 

12, quai Henri IV 
PARIS iiV•) 

E.M.A.A./B.P.A.IETAT-MAJDR DE L1 ARMEE DE L 1AIR 
Bureau Prospective Air 

C.T.D.B. 

24, boulevard Victor 
PARIS (XV•) 

CENTRE TECHNIQUE DU BDIS 
10, avenue de Saint Mande 
PARIS (XII') 

NORD-AVIATIDN I SOCIETE NATIDNALE DE CONSTRUCTIONS AERO
NAUTIQUES NDRD-AVIATIDN 

D.G.R.B.T.P. 

A.F.N.D.R. 

2-18, rue Beranger 
92 - CHATILLDN-SDUS-BAGNEUX 

DIRECTION GENERALE DE LA RECHERCHE POUR 
LE BATIMENT ET LES TRAVAUX PUBLICS 
12, rue Brancion 
PARIS (XV') 

ASSOCIATION FRANCAISE DE NORMALISATION 
Tour Europe 
92 - CDURBEVDIE 

113 ICEDDCAR CENTRE DE DOCUMENTATION SCIENTIFIQUE ET 
TECHNIQUE DE L'ARMEMENT/ANTENNE CDNSTRU~ 
TIDNS NAVALES 

A/C.N. 

8~ boulevard Victor 
PARIS (XV•) 

N• 
t616phone 

253.70-90/97 
poste 270 

Mme Lelaie 
M. Doucet 
605. 70-30 
poste 1065 

M. Rataud 
437. 20-BO 
poste 306 

Documentation 
272. 82-70 

poste 259 

828. 70-90 
poste 5120 

Documentation 
M. Mauries 
344. 06-20 

M. Roussel 
253. 57-40 
poste 305 

M me 
828. 
532. 
poste 

Hurel 
95-49 
21-69 

426 

Serv.Trad. 
M. Martin 
7BB. 11-11 
poste 4362 

Mme Auzel 
Melle Blain 

532. 42-DD 
poste 1637 



NE 
d 1ordre 

115 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

126 

127 

Sig1es 

M.A.T.R.A. 

C.S. T.B. 

C.E.R.M.A. 

A.I.A.C.L. 

T.E. 

S.F.A.C. 

s.r. 

I.F .P. 
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Noms des Organismes 

ENGINS M.A.T.R.A. 
See Traduction 
Rue Louis Br~guet 
78 - VELIZY-VILLACOUBLAY 

CENTRE SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE DU 
BATIMENT 
4, avenue du R~cteur Poincar§ 

. PARIS (XVP) 

CENTRE D'ENSEIGNEMENT ET DE RECHERCHES 
DE MEDECINE AERONAUTTQUE 
Sbis, avenue de la Parte de Sevres 
PARIS (XV•) 

ATELIER INDUSTRIEL DE L'AERONAUTIQUE DE 
CLERMONT-FERRAND 
161, avenue de !'Agriculture 
63 - CLERMONT-FERRAND 

DEGREMONT (Ste) 
See Documentation TG 

l!crire : 
B:"P.'"N. 4 6 92 - SURESNES 

TELEMECANIQUE ELECTRIQUE (La) 
JJ, avenue du Mar~cha1 Joffre 
92 - NANTERRE 

FORGES & ATELIERS DU CREUSOT (St6) 
15, rue Pasquier 
PARIS (VIII•) 

SERVICE TECHNIQUE DES PHARES ET BALISES 
12, route de Stains 
94 - BONNEUIL-SUR-MARNE 

STEIN INDUSTRIE 
24, rue Erlanger 
PARIS (XVI•) 

INSTITUT FRANCAIS DU PETROLE 
1-4, avenue du Bois-PrBau 
92 - RUEIL-MALMAISON 

Bcrire : 
B.P. NE 18 92 - RUEIL-MALMAISON 

NE 
teHphcne 

Mme Malar 
946. 96-00 

poste 34-80 

Mme Flitz 
288. 81-80 

Documentation 
Mme Colpin 

S32. 29-39 
poste 4935 

92.99.41 

M. Gogue1 
506. 66-50 
poste 356 

M. de Sury 
204. 18-05 

Documentation 
Me11e Audo11ent 

256. 77-22 

Mme 011ier 
Mme Aussavy 

283. 89-50 

Documentation 
M. Kahn 

527.94-40/75-59 
poste 280 

Melle Ketchian 
967. 11-10 

NE 
d 1 ordre 

131 

139 

142 

144 

145 

146 

148 

Sigles 

~ 
Pau 

A.D.I.N. 

C.F.T.H. 

LABOFINA 

S,E,P,R. 

S.N.I.A.S, 

C.R.S,S.A, 

1S2 I CEDOCAR 
EE / VER 
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Noms des Organismes 

.SOCIETE NATIONALE DES PETROLES D1AQUI
TAINE . 
A11~ss de Mo~1aas 
64 - PAU 

l!crire : 
B.P. NE 65 64 - PAU 

ASSOCIATIO"l DE DO.CUMENTATION POUR 
L'INDUSTRIE NATIONALE 
28, rue N.D. de Nazareth 
PARIS (lliE) 

THOMSON - HOUSTON (Cie Fran~aise) 
Service technologique des camposants 
~1ectroniques HP. 
1, rue des Methurins 
92 - BAGNEUX 
!crire : 
B.P. NE 10 92 - BAGNEUX 

LABOFINA (S.A,) 
98-100, chauss~e Vi1vorde 
BRUXELLE? - 12 (Be1giq~e) 

SOCIETE D'ETUDE DE LA PROPULSION PAR· 
REACTION . 
1, voie des Sables 
94 - VILLEJUIF 

SOCIETE NATIONALE INDUSTRIELLE AERO
SPATIALE 
Division Syst~mes balistiques et sPa
tiaux 
2, rue Francis de Pressens~ 
92 -·PUTEAUX 

l§crire : 
B.P. NE 105 92 - PUTEAUX 

CENTRE DE REC~ERCHES DU SERVICE DE 
SANTE DES ARMEES . 
8bis, rue des R~col1ets 
PARIS (X•) 

CENTRE DE DOCUMENTATION SCIENTIFIQUE ET 
TECHNIQUE DE L'ARMEMENT/CELLULE LABORA
TOIRE DE RECHERCHES BALISTIQUES ET AERO 
DYNAMIQUES 
27 - VERNON 

N• 
U1~phone 

Documentation 
Mme Bouvet 

(59) 27.89-ll+++ 

272. 53-32 

M, Le Gaff 
655. 11-33 
poste 310 

Bruxelles 
16- 21-60+++ 

Documentation 
482, 57-69 

M,Korayeff 
Mme Roeper 
772. 02-62 

Serv.Trsd. 
202. 28-31 

posts 65 

(32) 07-40 
poste 3350 



N• 
d 1ordre 

154 

155 

156 

159 

163 

165 

167 

170 

171 

172 

Sigles 

U.T.E. 

I.R.A.T. 

ZINC ET 
ALL! AGES 

S. T .E.E.G.B. 

C.N.E.S. 

SOFRESID 

L.C.P.C. 

S.D.B.O.P. 

C.F.R.G. 

V.R. 
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Noms des Organismes 

UNION TECHNIQUE DE L'ELECTRICITE 
Service "Normes Etrang~res" et de 
"Traductions" 
20, ·rue Hamelin 
PARIS (XVI•) 

CENTRE DE DOCUMENTATION DE L'INSTITUT 
DE RECHERCHES AGRONOMIQUES TROPICALES 
ET DES CULTURES VIVRIERES 
45bis, avenue de la Belle-Gabrielle 
94 - NOGENT-SUR-MARNE 

CENTRE TECHNIQUE DU ZINC 
34, rue Collange 
92 - LEVALLOIS-PERRET 

6crire : 
B:"P,'"N • 1 B 2 92 - LEVALLOIS-PERRET 

SERVICE TECHNIQUE DE L'ENERGIE ELECTRI
QUE ET DES GRANDS BARRAGES 
9, rue de Milan 
PARIS ( IX•) 

CENTRE NATIONAL D'ETUDES SPATIALES 
Service de l'Information et de la 
Documentation 
129, rue de l'Universite 
PARIS (VII•) 

SOCIETE FRANCAISE D'ETUDES D'INSTALLA
TIONS SIDERURGIQUES 
35, boulevard Sebastopol 
PARIS (I•) 

LABORATOIRE CENTRAL DES PONTS ET 
CHAUSSEES (Documentation) 
58, boulevard Lefebvre 
PARIS (XV•) 

DOCUMENTATION DE LA BIBLIOTHEQUE DE 
l'OBSERVATOIRE DE PARIS 
61, avenue de l 10bservatoire 
PARIS (XIV•) 

CENTRE FRANCAIS DE RECHERCHES SUR LA 
GRAVITATION 
28, rue Saint-Suffren 
13 - MARSEILLE (6•) 

INSTITUT DU VERAE 
34, rue Michel-Ange 
PARIS (XVI•) 

N• 
teHphone 

M. Barberat 
M. Maillot 
553. 95-20 

pastes S50/576 

Melle Marty 
673. 52-01 

Mme Vigier 
737. 76-90 

Documentation 
M. Laurent 
674. 29-60 

468. 49-39 
705. 97-69 

Documentation 
Mme Morizot 
506. 25-00 

Melle Nadel 
Mme Berthier 

532. 31-79 
poste 272 

326. 06-44 

M. Nahon 
(16) 37. 64-30 

~lelle Lebourgeo~ 

64 7. 60-93 

I 

N• 
d'ordre 

174 

177 

lBl 

162 

163 

165 

166 

167 

!BB 

~ 

Sigles 

C.E.R.I.L.H. 

~ 
Paris 

I.F.C.E. 

CERPHOS 

CHAUSSON 

c.D.c. 

S.N.P.A. 
C.R .Lacq 

c.s.F.T.A. 

s.v.s. 
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Noms des Organismes 

CENTRE D'ETUDES ET DE RECHERCHES DE 
L'INDUSTRIE DES LIANTS HYDRAULIQUES 
23, rue de Cronstadt 
PARIS (XV•) . 

SOCIETE NATIONALE DES PETROLES D'AQUI
TAINE 
Tour Aquitaine 
92 ~ COURBEVOIE 

INSTITUT FRANCAIS DES COMBUSTIBLES ET 
DE L'ENERGIE 
3, rue Henri Heine 
PARIS (XVI•) 

CENTRE D'ETUDES ET DE RECHERCHES DES 
PHOSPHATES MINERAUX 
47, rue de Liege 
PARIS (VIII") 

Usines CHAUSSON (S.A.) 
35, rue Malakoff 
92 - ASNIERES 

CENTRE-DE DOCUMENTATION CARTOGRAPHIQUE 
Institut de Geographie 
191, rue Saint Jacques 
PARIS (V•) 

SOCIETE NATIONAlE DES PETROLES D'AQUI
TAINE 
Centre de recherches 
64 - LACQ 

~crire : 
ii'":"P.'N. 3 4 64 - LACQ 

CHAMBRE SYNiiiCALE DES FABRICiANTS DE 
TUBES D'ACIER 
37, avenue George V 
PARIS (VIII•) 

BOUCHAYER-VIALLET-SCHNEIDER 
157, Cours Berriat 
36 - GRENOBLE 

~= 
B.P. N• 23 36 - GRENOBLE 

N• 
telephone 

M. Chassard 
532. 56-40 

Documentation 
Mme Groussard 

256. 61-61 

Documentation 
Mme David 

Melle Debenedett 
647. 41-23 

Documentation 
Mme Tahar 

Melle Koenig 
522. 02-10 

Documentation 
M. Hays 

473. 24-20 
poste 217 

Biblioth~qua 

Melle Birot 
lundi, mercredi 

vendredi 
326. 79-36 

(59) 27. 96-26 

Mme Lavault 
225. 60-90 

(16)(76) 67.63-61 



N• 
d'ordre 

189 

190 

191 

192 

1~3 

195 

196 

197 

195 

199 

Sig1es 

I.T.E.R.G. 

O. T .R.L. 

L.R.P.C. 

D.T.R.R. 

L.R.P.C. 
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Noms des Organismes 

INSTITUT DES CORPS GRAS 
5, boulevard Latour-Maubourg 
PARIS (VII•) 

ORGANE TECHNIQUE REGIONAL·DE LYON 
109, chemin Saint Jean 
69 - BRON 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET CHAUS
SEES DE MARSEILLE 
397, rue de Lyon 
13 - MARSEILLE (15•) 

ORGANE TECHNIQUE REGIONAL DE ROUEN 
Chemin de la PoudriBre 
76 - GRAND QUEVILLY 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET CHAUS
SEES DE COLMAR 
Cit~ administrative 

N• 
t~li!iphone 

Documentation 
Mme Juillet 
468. 89-20 

(16)(78) 70.88-11 

(16)(78) 60.50-0B 

(16)(35) 72.39-18 

68 - COLMAR 1(16)(89) 41.48-11 

L.R.P.C. 

LABORATOIRE DE CALCUL NUMERIQUE 
Faculte des Sciences 
Route de Gray 
25 - BESANCON 

CENTRE D'ETUDES TECHNIQUES DE L'EQUIPE
MENT 
Agence MSditerranBe - Midi 
Petite routs des Milles 
13 - AIX-EN-PROVENCE 

LABORATOIRE DE PHYSIQUE DE L'ETAT 
MET ALL! QUE 
Rand Point f·1argueri te de Lorraine 
Pare d9 Saurupt 
54 - NANCY 

C.D.I.U.P.A. !CENTRE DE DOCUMENTATION DES INDUSTRIES 
UTILISATRICES DE PRODUITS AGRICOLES 

R.A.T.P. 

Cardia 
Avenue des Olympiades 
91 - MASSY 

1lEGIE AUTONOME DES TRANSPORTS PARISIENS 
53ter, qua·i des Grands Augustine 
PARIS (VIe) 

le ire :70 06 
B. • P N• • 75 - PARIS 

M. Maitre 
(16) 83. 24-26 

poste 322 

(16)(91) 27.86-97 

Direct. 
Prof. R. faivre 

53.72-32/33 

Melle Bonnichon 
920. 05-23 

Bull. d 'inform. 
et de doe. 
326. 98-50 
,("''ste 2349 

N• 
d'o;t"dre 

200 

201 

202 

203 

205 

206 

207 

208 

209 

" 

Sigles 

L.R.P.C. 

L.R.P.C. 

E.D.F. 
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Noms des Organismes 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET 
CHAUSSEES D1ANGERS 
Avenue de. l 1 Amira·l Chauvin 
Les pants de CE 
49 - ANGERS 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET 
CHAUSSEES DE SAINT-SRIEUC 
12, rue Sully 
22 - SAINT-BRIEUC 

ELECTRICITE DE FRANCE 
Centre de Documentation 
17, avenue de la Lib~ration 
92 - CLAMART 

CENTRE DE RECHERCHES PETROGRAPHIQUES ET 
GEOCHIMIQUES 
15, rue N.D. des Pauvres 
54 - VANDOEUVRE-LES-NANCY 

~crire : 
Case offi~ielle N2 1 
54 - VANDOEUVRE-LES-NANCY 

UNIVERSITE DE NANTE5 
Faculte des Sciences 
22, avenue du Pin sec 
44 - NANTES 

L.R.P.C. ,S.E.T.R.A. 
(Macon-Autun) Agence du Sud-Est 

I. M. 

L.R.P.C. 

50, avenue du MarBc.hal de Lattre de 
Tassigny 
71 - MACON 

INST!TUT MERIEUX 
69 - MARCY-L 1 ETOILE 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET 
CHAUSSEES DE LILLE 
Centre technique du Nard 
Route de Sequedin 
59 - HAUBOURDIN 

~~er ire • :23 
B.P. N- 59 - HAUBOURDIN 

L'OFFICIEL DES PLASTIQUES ET DU 
CAOUTCHOUC 
48, rue de la Bienfaisance 
PARIS (VIII•) 

N• 
UHiphone 

(16)(41) 91.10-46 

(16)(96) 33.40-32 

Mme Macrez 
614. 15-15 

Mme Protas 
(28) 53. 79-13 

~~. Yves Thomas 
74. 85. 71 

Bib1iotheque 
Mel1e Chaudy 

yon(78)48. 32-54 
poste 317 

(16)(20) 60.91-11 
poste 189 

M. Paul Arnaud 
387. 37-54 
522. 67-37 



N' Sigles 
1ordre 

210 C.E.R.I.B. 

211 L.R.P.C. 

212 CF .P. 

213 L.R.P.C. 

214 E.L.F./ 
E.R.A.P. 

215 

! 
I 

I 

! 

i 
I i I 

! I 
i 

I I 

I 

I I 
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Noms des Organismes 

CENTRE D1 ETUDES ET DE RECHERCHES DE 
L'INDUSTRIE DU SETON 
Bo!te postale N' 42 
28 - EPERNON 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET 
CHAUSSEES DE ·BLOIS 
Rue Laplace 
41 - BLOIS 

ECOLE FRANCAI5E DE PAPETERIE 
44, avenue F8lix Viallet 
36 - GRENOBLE 

LABORATOIRE REGIONAL DES PONTS ET 
CHAUSSEES DE NANCY 
50, rue Grande Haie 
54 - TOMBLAINE 

~: 
B.P. N' 8 - 54 - TOMBLAINE 

ENTREPRISE DE RECHERCHES ET D'ACTIVITES 
PF.TROLIERES 
7, rue N8laton 
PARIS (XV•) 

MINISTERE DES ANCIENS COMBATTANTS ET 
VICTIMES DE GUERRE 
Centre de Documentation 
139, rue de Berc~· 
PARIS (XII') 

' 

N' 
t!Hphone 

M. Set ton 
483. 46-51 

15)(39) 76.29-50 

Documentation 
M me Noel 

(76) 44. 84-80 

52. 82-09 

See information 
et Documentation 

M. Nyssen 
273.80-00 

M. Kirchheimer 
DOR. 28-10 
poste 645 

I 

.. 
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World Intellectual Proyerty Organization 
3~1 Chemin des Colocbettes 
1~1 Geneva 20, Switzerland 

December 20, 1971 

Attention: iofr. K • .Pfanner, Senior councellor 
Head of IndustriaL Property Division 

Dear Sir, 

We are pleased/to furnish you with information in res
ponse to your letter of September 27, 1971 addressed to our 
president K. Hatsushita. 

Question (i) The average number of abstracts and/or trans
lations made or collected per year: 

Answer (a): The average number of abstracts made per year: 
overseas patent specifications translated into Ja~anese 
have been only of the United States and Belgium, with 
patent publication date back to 1962. The fields of those 
abstracts have been specifically selected according to 
classes ruled in the United States and Belgium so ti1at only 
important subjects relevant to Ja~anese industries are 
covered. The abstracts are compiled under the supervision 
of Japanese .Patent Office and published regularly as 
"Overseas l'atent . .J.bstract Gazette" by this association. 

;,bstracting from Belgium patent specifications was stopped 
from 19b9 as .. no Belgium specifications have been available 
.since that time. 

The average number of abstracts from the United States 
patents is about 37.,000 per year. 

The averate number of abstracts.from Belgium patents is 
about 500. 

Answer (b): The average number of translations made per year: 
This association provides translation services on overseas 
vatent specifications regularly, as well as on an order 
basis. · 

"Overseas f'atent Abstract Gazette" giving about 37,000 
abstracts per year is served by regular translation. 

The nl.il:lber of translation il::e::~s requested on order is about 
1,300 yearly, as s~~arized below by lru1guage. 
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Languages Trans
lated into Japanese 

English 
.r,rench 
German 
Others 

Number of 
Translation 

about 800 
200 
200 
100 

Answer (c): The average number of abstracts and translations 
collected per year: 

This association is the only organization in Japan which 
regularly abstracts and translates overseas patent speci
fications. Therefore "Overseas Patent Abstract Gazette" 
is the only one of its kind published in Japan, covering 
about 37 1 000 abstracts yearly. 

Question (ii) The total number of abstracts and translations 
collected yearly: 

Answer: 

Year 

1962 
. 1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

Total 

Number of Abstracts 
(collected regularly) 

22,500 
14,000 
30,000 
27,000 
32,000 
38,500 
34,000 
33, 500 
37,500 
35,000 
---

304,000 

Number of Translations 
(regularly and on order) 

23,000 
14,500 
30,500 
27,500 
32,700 
39, 500 
34,800 
34,500 
38,500 
36,300 ---

311,800 

Question (iii) Whether Japanese abstracts are made from full 
texts of foreign patent documents or from 
official gazettes, abridgemcnts, etc.: 

Answer: Full texts of foreign patent documents are translated 
anti thBn abstract&d. 
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Question (iv) The contents of abstracts: 
(a) the bibliographic data including the title of the 

invention, 
(b) in addition to information under item (a), the 

princi~al claim or claims, or 
(c) in addition to information under item (a), the 

gist of technical disclosure, 
(d) drawing or drawings: 

Answer (a): the Bibliographic· data include the following 
items: 

1. patent number 
2. date of patent publication 
3. date of patent application 
4. date of priority claim 
5. name of inventor 
6. name of patentee 
7. the United States classification 
8. Japanese classification 
9. international classification 

10. title of the invention 
11. reference technical data 

Answer (b) {c): hbstracts are made not from principal claims 
but from the whole of specification. 

Answer (d): 6ach abstract accompanies not all drawings but 
only the principal drawing ( s), or in some ·cases accompanies 
se:lecti vely co.nposi tional formula or formulae. 

Question (v) Who makes the abstracts and/or translations? 

;\nswer: Abstracts and translations are done by those speci
alized in the individual fields, whose services are 
available to the association on a contract basis. 

Question (vi) Whether we make abstracts and/or translations 
on order and, if so, under what conditions 
(from what languages, at what price, in how 
much time): 

Answer: The association provides no abstracts but only 
translation sorvices on an or::!er basis. Translation fee 
(~er !'age containing lti.Ju Japanese characters) and time 
required are as follows: 



Languat;~e 

English 
r'rench 
German 
Russian 
Italian 
Spanish 
Portuguese 
Dutch 
Norwegian 
Swedish 
Others 

Fee 

1650 
1,100 
1,100 
1,200 
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Time 

Depending on kind of 
language and volume; 
for example, it takes 
about 7 days for 5 
page~ of specification 1,200 

1,200 ~ade in an ordinary 
1,300 foreign language. 
1,500 
1,600 
1,600 
l, 600 or above 

Shown below is approximate fee of translation per page 
of foreign patent specification. 

(a) 

(b) 

(c) 

one ~age of American patent specification, which 
normally develops into six to seven standard Japanese 
400-character sheets to cost about y4,550. 
one page of German patent specification, which normally 
develops into five to six standard Japanese 400-character 
sheets to cost about i6,500. 
one page of French patent specification, which normally 
develops into five to six standard Japanese 400-character 
sheets to cost about i6,500. · 

Question (vii) The price of copies of abstracts and/or trans
lations: 

Ansrrer: The abstract gazettes, in printed form, are distri
buted on a subscription basis. Translation service is 

alvmys on order, and no individual copy making is provided. 

Last ~uestion: Organizations providing both translation and 
abstract regularly: 

Answer: There are no organizations who provide both trans
lation and abstract services on a regular basis. A few 
organizations, however, provide translation service on 
order. They are: 

1. Ha'lle of organization: ~ip;;on Gijutsu Boeki K.K. 
Address: 32li.d i."loor, .t(asu,""l'i~aseki Bldg., 3-chome 2-5, 

Kaspmigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 

2. 

3· 
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Name of organization: Nippon Kagaku Gijutsu Joho Canter 
(Special Juridical person) 

Adress: 2-chome 5-2, Nagata-cho, Chiyoda-ku, Tokyo 

Name of organization: K.K. Hatsumei _Tsushinsha 
Address: 3-5 Kanda ):{aji-cho, Chiyoda-ku, Tokyo 

we hope the above information are useful. If.more 
specific information is needed, we will be pleased to 
supply you with additional data. 

Yo.urs very truly, 

Managing Dire~tor /4iijolw' 
Tomoji T~yoshi 

LAnnex V follow~/ 



PCT/TCO/SS/III/6 
Annex V 

A28 

TRANSLATIONS JOURNALS, 1971 
KRISTALLOGRAFIYA 
(Soviet Physic11 - Cristallography) 
Tron:;lation bt:gins with 19:iG, v. i, no.1-
Bimonthly . 
Single issues $7.00. 
Order frOlll: AlP 

Another uanalation titled: 
"Crystallography11 

$35.00/year U.S.A. 
$38.00/year other 

countrie• 
$39.00/year Europe 

Abridged translations and ab11tracu in 
manuscript: 
1954-1959 cover to cover; 
J 960-1963 selective. 
Xeros: copies only. 
Order from: SIC 
Price on application. 
Austria: 194: 4(1960)
Be<gium: CBT 7 (1958)
Canada: NRC 7(1956)-
Dervnark: Aa-AaU (KBm.Inet.) 1(1956}

U. 2-Ristf-L (Kmn.Lab.) 2(795? )-
T: 9(1964)-

France: CNRS 2(1957 )
Germany: TIB 2(1957)
Nether~ands: KNAII 1(1956)-

TH De~ft 711956)
TH Eitzdhavsn 1961-
UB Amsterdam 711956)
UB Groningsn 7 (1956)
UB Leiden 211 95? )-
UB Nijmegen 1957-1962. 196S-7968 

SIJitzerland: ETHB 1(1956)-
United Kingdom: NLL 1(1956)

NRSLI-B 1957-

KUN CHUNG HSUEH PAO 
(Acta Entomologica Siuica) 
Translation begins with I 965, v.I4-
0rder fromJ ESA 
Netherlands: LH Wageningen 14(1966) no.S -

75(1966) no.4 
Bwitaerland: ETHB 1968-
United Kingdcm: HLL 74 (1 966)-

ICUZNECHNo-SRTAHPOVOCHNOE PROIZVODStvO 
(Selected translations into German -
Aus...,ahlObersetzungen) 
Publication begins with 1962-
Irregular 
Articles can alao be ordered separately. 
Order fromz FG DM480~00/year 
Germany: TIB 1962-
Uni.ted Kingdcm: NLL 1961-

LA!IOR HYGIENE AND OCCUPATIONAL DISEASES. See: 
GIGlENA TRUDA I PROFESSIONALNYE ZABOLEVANIYA 

LEBEDEV PHYSICS INSTITUTE SERIES. See1 
AKADEMIYA NAUK SSSR. FlZICBESKII INSTITUT. TRUDY 

L I HSUEH HSUEH PAO 
(Acta Mec.hanica Sinica) 
Translation begins with 1966, v.9, no.I
Quarterly 
Single iuuu $40.00, 
Order from: PLPC $135.00/year 
Belgium: CBT 9(1966)-
Canada: NRC 9(1966)-
France: CNRS 9(1966) nos. 1-2 
Germany: TIB 3(1966)
l.'etizerl.ands: TH Delft 9(1966)
United Kingdcnr: NLL 9(7968)-

NRSLI-H 1966-

Ll.JECNICKI VJESNIK 
(Medical .Journal) 
Translation begin& with 19b2, v.B4, no.J
Monthly 
Single issues $3.00. 
Order from: NTIS 
Frtrr1Ce: C/IRS 86(1984)-
United Kir.gdm.: NLL 84(7962)-

LITEINOE PROIZVODSlVO 
(Russian Castings Production) 
Iranslation begin• with 1961, v.J2, no.J
Honthly 
1961-1964, single eopiea $1.75. 
1965-1966, single copies $2.50. 
1967, single copies $6.00. 
1968-
Single copies $7.25, £2.0.0 U.K. 
Order from: BCIRA £15.0.0/year U.K. 

$54,00/year 
outside u.J:. 

Another translation into German, titled; 
11Giessereiwesen11 of I 961-1965. 
Single issues DHI3.00. 
Order from: DBEI 
Bslgium: CBT 7963-
Canada: NRC 1961-
D.,.,..,.k: T: 72(1961 )- in English 

T: 12(1961)- in Gel"'ttlm 
France: CNRS 1962- in Engliah 
Germany: TIB 1(1961)-S(196S) no.10 in German 

16(7965)- in English 
Netherlands: TB Delft 1961-
&Ji.tze.rland: ETHB 1961-
United Kingdt:m: NLL 1961- NRSLI-B 1961-

LIIROLOGY AND MINERAL RESOURCES. See: 
LITOLOGIYA I POLEZNYE ISKOPAEMYK 

LITOLDGIYA I POLEZNYE ISKOPAEMYK 
(Lithology and Mineral Resources) 
Iranslation begins with 1966, no.I
Bimonthly 
Single issues $30.00. 
Order from: PLPC Code no.217 $125.00/year 
Be'Lgiwn: CBT 1966-
Canada: NRC 7 986-
France: CHRS U196S)-
Germany: TIB 711966)-
Nethe.rtande: TB Delft 1966-

UB Leide.n 7 966-
United Kingdom: NLL 7966- NRSLI-B 1966-

HA.CHINES AND IOOLING. See: STANKI I INSTRUMEN'r 

MACHINE SCIENCES ABSTRACTS. See: MASHINOVEDEHIB 

MAGNEIOHYDRODYNAMICS. See: 
MA.GNITNAYA GIDRODINAHUA 

HAGNITNAYA GIDRODINAHIXA 
(Magnetohydrodynamie•) 
Translation begin• with 1965, v.J, a.o.I
Quarterly 
Single iuuea $40.00, 
Order from: FP $100.00/year 
Canada: NRC 711965)-
Denmark: T-Ristf 711966)-
Francd: CNRS 111965)-
Germany: TIB 711965)-
Netherlande: TH Delft 1 (196S)-

TH Eindhoven 1(196S)
St.Yitz.erland: ETHB 1966-
United Kingd<m: NLL 1(1965)- NRSLI-B 196S-

{End of documen~/ 
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